
 

 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2023년 ３월호 No.73 

 

 

「나가노현 다문화 공생 상담센터」는 2019년 오픈하여 나가노현에 거주중인 외국인 

여러분들의 여러 상담을 접수하고 있습니다. 

이번에 새로운 베트남어 상담원을 맞이하였으니 소개하도록 하겠습니다. 

 

 

새로운 베트남어 상담원을 맞이했습니다！ 

발 행：나가노현민 문화부 문화정책과 

다문화공생 패스포트실 

T E L：026-235-7173 

Email：tabunka@pref.nagano.lg.jp 

다언어로 정보를 발신하고 있습니다 
알림 

나가노현 다문화 공생 상담센터에서는 SNS를 통해 다언어로 정보를 발신하고 있습니다. 

 

안녕하세요. 

베트남에서 온 하 티 푸응 우옌 입니다。 

처음 일본에 왔을 때 모르는 것들이 정말 많이 

있었습니다. 

다른 나라에서 지내는 것은 정말로 쉽지 않은 

일이라는 것을 저도 잘 알고 있습니다. 

그렇기 때문에 생활하는 데에 있어 불편하거나 

곤란한점이 있는 베트남 분들을 돕고 싶습니다. 

이쪽으로 편하게 상담해 주세요! 잘 부탁드립니다. 

알림 

하 티 푸응 우옌 씨 

 

일본어 타갈로그어 
Tagalog 

포루투갈어 
Português 

태국어 
แบบไทย 

베트남어 
TiếngViệt 

인도네시아어 
Bahasa Indonesia 

LINE통화 
WeChat 

（중국어） 

Facebook 계정 

 

한국어판 

ながのけんインフォメーション（韓国語版） 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「나가노현 다문화 공생 상담센터」에서는、생활에서 겪는 불편 등을 15개 언어로 상담받으실 수 있습니다.(무료) 

📞026-219-3068 / 080-4454-1899  홈페이지：https://www.naganoken-tabunka-center.jp/ 

 

누구나 이용 가능한 상담창구 「다가가는 상담센터」 

「다가가는 상담센터」에서는 일본어로 소통이 어려운 분들을 위하여 10개 언어로 상담을 

진행하고 있습니다. 

재류자격이나 비자에 관한 문제, 일본 생활과 직업에 관한 일 등 불편한 점이나 고민등을 

상담받으실 수 있습니다. 모든 상담내용은 철저히 지켜집니다.（무료） 

상 담 

 

마스크 착용은 개인 판단에 맡기게 됩니다 

신형 코로나 바이러스 감염대책을 위한 마스크 착용에 대하여 3월 13일부터 개인 판단에 맡기게 

됩니다. 다만 아래의 경우에는 착용을 하도록 합시다. 

전화번호：０１２０－２７９－３３８ 

 

대응 언어나 상담 가능일・시간등은 

홈페이지에서 확인해 주세요. 
 

Facebook 

계정은 이쪽으로 

COVID-19 

 

⚫ 병원 검진이나 의료기관・고령자시설 방문시 

⚫ 출퇴근시나 혼잡한 대중교통 이용시 

⚫ 중증화 리스크가 높은 분(고령자, 기초질환 보유자, 임산부 등)이 

사람들이 많은 혼잡한 지역을 방문할 경우 

일본 학교 입학・통학에 관하여 

와국인 자녀도 공립 초등학교・중학교에 입학을 희망할 경우 

일본인 학생과 같이 무상으로 학교에 다닐 수 있습니다. 

문부과학성 홈페이지에「외국인 아동 학생을 위한 취학 가이드북」과 

일본의 학교생활을 소개하는 동영상이 공개되어있습니다. 

학교 

 

외국인 아동 학생을 위한 
취학 가이드북 

영어, 한국어, 베트남어, 

타갈로그어, 중국어, 

포루투갈어, 스페인어, 

우크라이나어 

안녕하세요！ 

오늘부터 친구 

알려줘！ 

일본 초등학교 

영어, 포루투갈어,  

스페인어, 중국어, 

타갈로그어, 베트남어, 

캄보디아어, 한국어, 

인도네시아어, 태국어, 

몽골어, 네팔어,  

미얀마어, 우크라이나어 

일본어 

【동영상】 

 

 

https://www.naganoken-tabunka-center.jp/

